
II 

(Nezakonodajni akti) 

MEDNARODNI SPORAZUMI 

SKLEP SVETA 

z dne 2. decembra 2010 

o podpisu Sporazuma v obliki izmenjave pisem med Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o 
vzajemnih ukrepih liberalizacije v zvezi s kmetijskimi proizvodi, predelanimi kmetijskimi 
proizvodi ter ribami in ribiškimi proizvodi, nadomestitvi protokolov 1, 2 in 3 ter njihovih prilog 
ter spremembah Evro-mediteranskega sporazuma o pridružitvi med Evropskimi skupnostmi in 

njihovimi državami članicami na eni strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani 

(2012/496/EU) 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti 
prvega pododstavka člena 207(4) v povezavi s členom 218(5) 
Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Člen 16 Evro-mediteranskega sporazuma o pridružitvi 
med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami člani­
cami na eni strani in Kraljevino Maroko na drugi stra­
ni ( 1 ) (v nadaljnjem besedilu: Sporazum o pridružitvi), ki 
velja od 1. marca 2000, predvideva postopno sprostitev 
medsebojne trgovine s kmetijskimi proizvodi, predela­
nimi kmetijskimi proizvodi ter ribami in ribiškimi proiz­
vodi. 

(2) Pridružitveni svet EU-Maroko je julija 2005 sprejel 
akcijski načrt evropske sosedske politike, ki vključuje 
posebno določbo, katere namen je večja liberalizacija 
trgovine s kmetijskimi proizvodi, predelanimi kmetij­
skimi proizvodi ter ribami in ribiškimi proizvodi. 

(3) Svet je 14. oktobra 2005 pooblastil Komisijo za vodenje 
pogajanj s Kraljevino Maroko v okviru Sporazuma o 
pridružitvi, da bi se dosegel ta namen. 

(4) 14. decembra 2009 je Komisija zaključila pogajanja v 
imenu Unije za sporazum v obliki izmenjave pisem (v 
nadaljnjem besedilu: Sporazum), s katerim se spreminja 
Sporazum o pridružitvi. 

(5) Sporazum bi bilo treba podpisati – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Podpis Sporazuma v obliki izmenjave pisem (v nadaljnjem bese­
dilu: Sporazum) med Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o 
vzajemnih ukrepih liberalizacije v zvezi s kmetijskimi proizvodi, 
predelanimi kmetijskimi proizvodi ter ribami in ribiškimi proiz­
vodi, nadomestitvi protokolov 1, 2 in 3 ter njihovih prilog ter 
spremembah Evro-mediteranskega sporazuma o pridružitvi med 
Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni 
strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani se odobri v imenu 
Unije, s pridržkom sklenitve navedenega sporazuma ( 2 ). 

Člen 2 

Predsednik Sveta je pooblaščen, da imenuje osebo(-e), pooblaš­ 
čeno(-e) za podpis Sporazuma v imenu Unije s pridržkom 
njegove sklenitve. 

Člen 3 

Ta sklep začne veljati z dnem sprejetja. 

V Bruslju, 2. decembra 2010 

Za Svet 
Predsednik 

M. WATHELET

SL 7.9.2012 Uradni list Evropske unije L 241/1 

( 1 ) UL L 70, 18.3.2000, str. 2. 
( 2 ) Besedilo Sporazuma bo objavljeno skupaj s sklepom o njegovi skle­

nitvi.
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